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PRODUKTVORSTELLUNG | PRODUCT INTRODUCTION

• Nettogewicht | Net weight: 267 kg

• Bruttogewicht | Gross weight: 326 kg

 

PRODUKT SPEZIFIKATIONEN | PRODUCT SPECS

• Projizierte Fläche | Projected area: 1.0㎡
• Hauptmaterial | Main material:

ABS / karbonisiertes Polymer / PET / Aluminium / Edelstahl

• Möbelmaterial | Furniture material:

PB / PB-Platten / Stahl / PU / PET

PB / PB plates / Steel / PU / PET

• Externe Grösse | External size: W1000*D940*H2100mm

• Interne Grösse | Internal size: W900*D830*H1960mm

ABS / Carbonized polymer / PET / Aluminum / Stainless Steel

Vorderansicht | Front View Seitenansicht | Side ViewSicht von oben | Top View 

1. Three people should be prepared for the installation.

2. Please use cushioning material for stacking parts after unboxing in case of damaging floor or product.

3. Please don't scratch any piece with a sharp tool.

4. Please check all listed tools are prepared.

5. Please check the space for installation is su�cient.

6. Please follow the step by number to build.

Thanks for choosing o�nto, please mind these tips below during the installation:

VOR BEGINN LESEN | READ BEFORE START

1. Für die Installation sollten dreiPersonen bereitstehen.

2. Bitte verwenden Sie nach dem Auspacken ein Polstermaterial zum Ablegen der Teile, damit weder der Boden
     noch das Produkt beschädigt werden.
3. Bitte zerkratzen Sie keine Teile mit scharfen Werkzeugen.

4. Bitte prüfen Sie, ob alle aufgeführten Werkzeuge vorhanden sind.

5. Bitte prüfen Sie, ob ausreichend Platz für die Installation vorhanden ist.

6. Bitte folgen Sie beim Aufbau den nummerierten Schritten.

Vielen Dank, dass Sie sich für o�nto entschieden haben. Bitte beachten Sie während der Installation die folgenden Hinweise:
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Light strip
Lichtleiste

Downlight
Downlight

Centrifugal fan
Radialventilator

Speed control switch
Drehzahlregler

Socket
Steckdose

Power adapter
Netzteil

SCHALTPLAN | CIRCUIT DIAGRAM

• Stromeingang | Power Input: 100-220V~50/60Hz
• Stromausgang | Power Output: 100-220V~50/60z – 5V 2.1A
• Maximale Leistung | Maximum Power:  1000W
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Hauptteil | Main part

1

1

1

Bottom Panel

Left Side Panel

Right Side Panel

Top Panel

Rear Panel

Glass door

Bodenplatte

Linke Seitenwand

Rechte Seitenwand

Deckenplatte

Rückwand

Glastür

1E-01
Perforation Socket Wrench

1E-03 M6 Hex Key Wrench

Cross screwdriver

1E-04 M4 Hex Key Wrench

1E-02

 Werkzeug | Tool

1E-05
Level

Steckschlüssel

Inbusschlüssel M6

Kreuz-Schraubendreher

Inbusschlüssel M4

Wasserwaage

1

1

B-01

B-02

B-03 1

B-04

Polsterung | Upholstery

1B-05

Left Wall

Ceiling (right)

1
Back Wall

Ceiling (left)

32D-01
Bolt

32D-02 Eccentric wheel

Zubehör | Accessory 

D-05~1 2Handle �xing block

D-05 2Door handle

32D-03 3-in-1-shielding cover

2D-05~2 Gasket

D-06 1
Power cable

3D-07 Hole plug cover

1C-02

Desk 1C-03

Desk Bracket

 Möbel | Furniture 

Bolt M6*20
5C-03~M1

Bolt M6*30C-02~M1 8

1C-01 High chair

Tisch

Tischhalterung

Schraube M6*20

Schraube M6*30

Hoher Stuhl

Code Beschreibung | Description Vorschau | PreviewQt.

Carpet

Linke Wand

Decke (rechts)

Rückwand

Decke (links)

Teppich

D-05~3 2Handle �xing block

2D-05~4 Gasket

Bolt M6*45 2D-05~M1

Bolt M6*35

Schraube

Exzenterrad

Gri�-Befestigungsblock

Türgri�

3-in-1-Abdeckung

Dichtung

Gri�-Befestigungsblock

Dichtung

Schraube M6*45

Schraube M6*35
2D-05~M2

8
Bolt M3*6

Stromkabel

Abdeckung für Bohrloch

Schraube M3*6D-05~M3

BESTANDSLISTE | PARTS LIST

Accessory

Upholstery

Main Part

Furniture

Tool 

Zubehör

Polsterung

Hauptteil

Möbel

Werkzeug

Code Beschreibung | Description Vorschau | PreviewQt.

Code Beschreibung | Description Vorschau | PreviewQt. Code Beschreibung | Description Vorschau | PreviewQt.

Code Beschreibung | Description Vorschau | PreviewQt.
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Adjust the level of the base plate
Richten Sie die Grundplatte waagrecht aus
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2

1

1

X2
D-01
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X2

D-01

INSTALLATIONSSCHRITTE | INSTALLATION STEPS

1 2 3 4

5 6 7 8

ACOUSTIC
POD �

USER MANUAL 
BEDIENUNGSANLEITUNG



D-02
E-03

E-02

A-04

A-04

A-05

A-06 X12

E-02

X4

E-02

D-02

E-03

X12

D-02

E-03

X4

B-05

E-01E-01 2

3

C-03~M1

E-03

C-03

X5

A-06

D-03

X4

A-05

2

2 X12

D-03

2
X12

D-03

X3

D-07

D-01
D-01

X12

D-02

X12
D-01

D-05~M3

E-02

D-05

B-04

C-01

B-02

B-03

D-05~2

D-05~M1

D-05~1

D-05~4

D-05~M2

D-05~3

Lift the speci�ed position on the right side panel to expose the screw
holes of the hidden table frame.

Heben Sie die markierte Position an der rechten Seitenwand an,
um die Schraublöcher des verdeckten Tischrahmens freizulegen.
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Link the power cord of the corresponding label. (Match by color)
Verbinden Sie das Netzkabel mit dem entsprechenden Anschluss. (Nach Farben zuordnen)

Unlock wheels for movement after assembly
Entriegeln Sie die Rollen für den Transport nach der Montage.

The bottom of the cabin is less than
45mm from the ground.

Die Unterseite der Kabine be�ndet sich
weniger als 45 mm über dem Boden.

•�Do not use any electronics exceeded 1000W in case of wire burnt;
•�Do not use the product if the ventilation channels are blocked, keep the ventilation
      channels free of lint, hair, and the like; 
•�Protect all electric hardware from damage that cause electrical leakage;

Maintenance Problems and Solutions
•�Do not use the product if the ventilation is not functioning；
•�Do not climbing on top of the product or placing any load on the     
       roof of the product；
•�Do not use this product in an environment with oxygen 
       concentration lower than 23.5%;
•�Do not slam the  door;
•�Do not use this product outdoor.

•�Do not self-tune the original wiring in case of lectrical leakage;

•�Do not scratch interoir or glass with sharp tool;

•�Do not smoke or generate �re in the pod;

•�If there is no need to move, please adjust the caster to the non-moving state;

•�Disconnect the power cord from the power outlet before starting any    

       cleaning, maintenance, or disassembly procedures;

VORSICHT | CAUTION

User Restrictions

•�Verwenden Sie keine elektrischen Geräte mit einer Leistung von mehr als
      1000 W, da sonst Kabel durchbrennen können;
•�Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn die Lüftungskanäle blockiert sind.
      Halten Sie die Lüftungskanäle frei von Fusseln, Haaren und Ähnlichem;
•�Rauchen Sie nicht und erzeugen Sie kein Feuer in der Kabine;

•�Schützen Sie alle elektrischen Komponenten vor Beschädigungen, die zu
      Stromleckagen führen können;
•�Verändern Sie die originale Verkabelung nicht selbst, da dies zu Stromleckagen führen kann;
•�Zerkratzen Sie den Innenraum oder das Glas nicht mit scharfen Werkzeugen; 
•�Wenn die Kabine nicht bewegt werden muss, rasten Sie die Rollen ein;
•�Trennen Sie das Netzkabel von der Steckdose, bevor Sie mit Reinigungs-, 
       Wartungs- oder Demontagearbeiten beginnen;

•�Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn die Lüftung nicht funktioniert;
•�Klettern Sie nicht auf das Produkt und stellen Sie keine Last auf das Dach des Produkts; 
•�Verwenden Sie dieses Produkt nicht in einer Umgebung mit einer
       Sauersto�konzentration von unter 23,5 %;
•�Schlagen Sie die Tür nicht zu;
•�Verwenden Sie dieses Produkt nicht im Freien.

Nutzungseinschränkungen
•�Bitte wenden Sie sich für Reparaturen an autorisiertes Fachpersonal; führen Sie ohne
       o�zielle Anweisung keine Eingri�e durch;
•�Stellen Sie nichts mit einem Gewicht von mehr als 10 kg auf den Tisch;
•�Unterbrechen Sie die Stromversorgung sofort, wenn eine Fehlfunktion auftritt;
•�Halten Sie den Luftauslass frei;
•�Halten Sie den Innenraum sauber; bei Verschmutzungen bitte rechtzeitig reinigen.

Wartung

* Situation: Kein Strom am Steckdosenpanel, der Ventilator oder die Lampe funktioniert nicht.
•�Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel korrekt eingesteckt ist;
•�Prüfen Sie, ob die Sicherung durchgebrannt ist;
•�Prüfen Sie, ob die Kabelklemme fest mit dem korrekt beschrifteten Kabel verbunden ist.

Probleme und Lösungen

•�Please contact authorised personel for repairing, don't operate without 

   o�cial instruction;

•�Do not put anything heavier than 10kg on the counter;

•�Please cut o� the power supply quickly if any malfunctioning occur; 

•�Keep the air outlet unblocked;

•�Keep the interior sanitized, if there is any soiling please clean up in time.

* Situation : no power from socket panel,the fan or lamp doesn't work.

•�Make sure the power cord is plugged in properly;

•�Check if the fuse is burnt out;

•�Check the wire terminal is �rmly connected to wire whit correct label;
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